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Sikkerhetsanvisninger og advarsler 
 
• ADVARSEL: Ikke blokker ventilasjonsåpningene på 

apparatet eller nisjen. 
• ADVARSEL: Hvis avrimingen ønskes fremskyndet, 

må du utelukkende bruke mekaniske enheter eller 
andre hjelpemidler anbefalt av produsenten. 

• ADVARSEL: Unngå å skade kjølemiddel-kretsløpet 
eller dennes rør. 

• ADVARSEL: Unngå å skade kabelen under 
installasjon av apparatet. 

• ADVARSEL: Grenuttak eller skjøteledninger samt 
andre elektroniske enheter (slik som halogen-
transformere) må ikke plasseres og betjenes bak 
apparatet. 

• ADVARSEL: fare for personskade gjennom 
elektrisk støt. LED-belysningen må utelukkende 
skiftes av en autorisert fagmann. 

• ADVARSEL: Benytt ingen elektriske apparater 
inne i skapet. 

• For å forhindre personskade eller skade på 
apparatet, må det pakkes ut og stilles inn av fire 
personer 

• Ved skader på apparatet må man omgående 
henvende seg til leverandøren – før apparatet 
kobles til. 

• For å garantere sikker betjening, skal du forsikre 
deg om at apparatet er plassert og tilkoblet som 
beskrevet i denne bruksanvisningen. 

• Ved feil, trekkes støpslet ut (trekk ikke i selve 
ledningen) eller slå av sikringen. 

• Reparasjoner, inngrep i apparatet og skifte av 
strømledningen må kun gjennomføres av vår 
kundeservice eller annet hertil utdannet 
fagpersonale. 

• Når apparatets tilkobling til strømnettet brytes, så 
ta alltid tak i støpslet. Trekk ikke i ledningen. 

• Det inneholdte kjølemiddelet er miljøvennlig, men 
brennbart. Kjølemiddel som slippes ut, kan 
antennes. 

• Når kjølemiddel slipper ut: Fjern åpen ild eller 
antennelseskilder i nærheten av utslippsstedet. 

• Still ikke brennende stearinlys, lamper og andre 
gjenstander med åpen flamme på eller i 
apparatet. 

• Stå ikke på sokkelen, skuffer eller dører, og benytt 
dem ikke til annet enn det de er beregnede til. 

• Apparatet kan brukes av barn over 8 år, dersom 
de er blitt instruert i bruken av apparatet, og når 
de i starten er under oppsyn av en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet. Før tilsyn med barn 
så de ikke leker med apparatet. Rengjøring og 
vedlikehold av apparatet må kun utføres av barn 

over 8 år, når de er under oppsyn. Hold apparatet 
og ledningen borte fra barn under 8 år. 

• Personer som på grunn av begrensninger i fysisk, 
sensorisk eller psykisk evne eller på grunn av 
manglende erfaring eller uvitenhet ikke er i stand 
til å betjene apparatet sikkert, må først bruke 
apparatet når en person som er ansvarlig for 
deres sikkerhet har satt dem inn i apparatets 
betjening og sikkerhetsanvisninger. 

• Unngå langvarig hudkontakt med kalde overflater 
og frosne matvarer. Bruk hansker hvis det er 
nødvendig å arbeide med kalde overflater i 
lengere tid.  

• Hold øye med matvarenes holdbarhet, og spis ikke 
matvarer som har ligget for lenge. Fare for 
matforgiftning. 

• Oppbevar ingen eksplosive stoffer eller 
sprayflasker med brennbare drivgasser som f.eks. 
butan, propan, pentan osv. i apparatet. Slike 
sprayflasker kan gjenkjennes på den påtrykte 
opplysningen om innholdsstoffene eller et 
flammesymbol. 

• Gasser som eventuelt slipper ut, kan antennes 
gjennom elektriske komponenter. 

• Hvis du har et apparat med lås, skal nøkkelen 
holdes borte fra barns rekkevidde. 

• Apparatet er beregnet til innendørs bruk. Bruk det 
derfor ikke utendørs, hvor det er utsatt for vann 
og fukt. 

• LED-belysningen er beregnet til belysning av 
skapet, og ikke til et helt rom. 
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VIKTIG 
Fabrikanten arbeider hele tiden med å videreutvikle 
alle typer og modeller. Vi ber derfor om forståelse for 
at vi forbeholder oss retten til endringer av form, 
utstyr, og tekniske detaljer. 
Vi ber Dem om å lese henvisningene i denne 
veiledningen grundig gjennom, for å være kjent med 
alle fordelene ved Deres nye apparat. 
Veiledningen gjelder for flere modeller. Avvik er 
mulig.  
 
 
 
 
 
 

Ta hensyn til de spesifikke henvisningene i de andre 
kapitlene: 
 

 

 

Fare gjør oppmerksom på en 
umiddelbart farlig situasjon, 
som har døden eller alvorlige 
skader som følge, når den ikke 
unngås. 

 

 

Advarsel gjør oppmerksom på en farlig 
situasjon, som kan ha døden 
eller alvorlige skader som 
følge, når den ikke unngås. 

 

 

Forsiktig gjør oppmerksom på en farlig 
situasjon, som kan ha lettere 
eller større skader som følge, 
når den ikke unngås. 

 Viktig gjør oppmerksom på relevant 
informasjon for problemfri 
installasjon og drift 

 
Avhending av apparatet 

 
Apparatet inneholder fremdeles 
verdifulle materialer og skal i 
motsetning til usortert 
husholdningsavfall leveres på 
nærmeste gjenbruksstasjon. Avhending 
av gamle apparater skal skje på fag- og 
sakkyndig måte i henhold til de gjeldende lokale 
forskrifter og lover. 
Det uttjente apparat må ikke få skader på 
kjølekretsløpet under transporten, slik at kjølemidlet i 
apparatet (opplysninger på typeskiltet) og oljen 
renner ut ukontrollert. 
• Gjør apparatet ubrukelig. 
• Trekk ut støpslet. 
• Skjær iver ledningen til støpslet. 
 

 ADVARSEL 
Fare for kvelning på grunn av emballasje og plastfolie! 
La ikke barn leke med emballasjen. Lever emballasjen 
på nærmeste gjenbruksstasjon. 

 
Dette klistremerket kan påføres bak på 
skaket. Det henviser til skumpaneler i 
døren og /eller kabinettet. Dette er kun 

relevant for gjenbruk. Fjern ikke klistremerket. 
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Klimaklasse 
 
Apparatet er alt etter klimaklasse dimensjonert til 
drift ved begrensede omgivelsestemperaturer. Den 
for deres apparat gjeldende klimaklasse er opplyst på 
typeskiltet. 
 
Klimaklassen er angitt på 
typeskiltet. 
 
Merk: De opplyste 
omgivelsestemperaturene 
skal overholdes, ellers reduseres kjøleeffekten. 
 

Klimaklasse Omgivende temperaturer 
SN 10 °C - 32°C 
N 16 °C - 32°C 
ST 16 °C - 38°C 
T 16 °C - 43°C 
SN-ST 10 °C - 38°C 
SN-T 10 °C - 43°C 

 
Produktdata 
Produktdata medfølger apparatet iht. EU-Regulativ 
(EU) 2017/1369. Det komplette produktarket kan 
hentes på Liebherrs hjemmeside www.liebherr.dk 
Under Downloads. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Apparatets bruksområde 
 
Apparatet må kun brukes til å kjøle matvarer i 
husholdningen eller husholdningslignende områder. 
Dette omfatter f.eks. bruk: 
• I personalkjøkken, kantiner,  
• Av gjester på landsteder, hoteller, moteller og 

andre former for overnattingsmuligheter, 
• I forbindelse med catering og lignende service 

innenfor engroshandelen. 
All annen form for bruk er ikke tillatt. 
 
Feil bruk 
 
Det er uttrykkelig forbudt å bruke produktet til 
følgende formål: 
• Oppbevaring og kjøling av medikamenter, 

blodplasma, laboratoriepreparater eller lignende 
stoffer og produkter iht. direktivet om medisinsk 
utstyr 2007/47/EF 

• Bruk i eksplosjonsfarlige områder 
• Bruk på bevegelig underlag som f.eks. skip, trafikk 

på skinner eller fly 
• Oppbevaring av levende dyr 
 
Misbrukes apparatet, kan dette 
føre til skade eller ødeleggelse av den 
oppbevarte varen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://www.liebherr.dk/


4 
 

Oversikt over apparatet 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Betjeningspanel 
2. Justerbare hyller 
3. IceMaker (plassert i fryseskuffen) 
4. Fryseskuffer 

5. Justerbare dørhyller 
6. Typeskilt (bak skuffen på venstre side) 
7. Vannfilter (bak ventilasjonsristen) 
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Betjeningspanel 
 
Det finnes tre forskjellige metoder for betjening av 
skapet 
 
Touch 
Touch for å aktivere 
funksjonene. 
 
 
 
 
 
Trykk 
Trykk og hold nede i ca. 2 
sekunder for å aktivere 
funksjonene. 
 
 
 
en 
 
Slide/Trekk 
Trykk til høyre eller venstre for 
å navigere i menyen eller for å 
gjøre et søk. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Apparatet slås på 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Slide/trekk til du finner ditt 
språk og touch 

 
 
 

Slide/trekk til den ønskede 
temperaturenhet og touch 

 
 
 

Touch for å bekrefte eller 
slide/trekk til høyre for å  endre 

den forrige innstillingen 
 
 
 
 

 
 
 
 
Endring av språk og temperaturenhet 
Hvis det skal endres språk og temperaturenhet i 
fremtiden, skal skapet slås av, og på igjen (personlige 
innstillinger slettes ikke). 
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Hovedmeny 
 
Navigasjon gjennom hovedmenyen. Apparatet har 
følgende tilgjengelige funksjoner. 

 
Temperaturdisplay og 
temperaturinnstilling / 
fryseskap 
 
SuperFrost for hurtig nedfrysing 
av ferske matvarer for å sikre 
bevaring av vitaminer, 
mineraler, utseende og smak 
 
Slå på/av IceMaker samt maks. 
produksjon av isbiter 
 
 
Permanent innstilling på maks. 
kjøling 
 
 
 
Sabbath-funksjon iht. STAR-K 
Kosher Certifikation 
 
 
 
Slår på og av apparatet 
 
 
Beskriver hvordan filtre skiftes, 
og vannbeholder samt støvfilter 
rengjøres 
 
Justering av displayets lysstyrke 
samt generell informasjon om 
apparatet (servicenummer, 
modell og serienummer) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Innstilling av temperaturen i fryseskapet 
 
Standardtemperatur er -18 °C 
 

Touch 
 
 
 
 

Slide/trekk til den ønskede  
temperaturen og touch 

 
 
 

Tallet som blinker i nederste 
høyre hjørne, viser den faktiske 
temperaturen i skapet. Det for-

svinner når den ønskede tem-
peraturen er oppnådd 

 
Lukk døren til apparatet 

 
Slik ser displayet ut, når døren 

åpnes igjen 
 

 
Displayet blinker, hvis den faktiske temperaturen inne 
i skapet er avviker fra den ønskede temperaturen. Det 
stopper, når den ønskede temperaturen i skapet er 
nådd. 
 
Temperaturen kan stilles inn mellom -14 °C og -27 °C. 
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SuperFrost 
 
Ferske matvarer skal raskest mulig fryses ned til 
kjernen. Dette oppnås med SuperFrost-funksjonen, 
slik at viktige vitaminer, mineraler, smak og utseende 
bevares. 

 
Touch 
 
 
 
 
SuperFrost er aktivert. 
Vent 24 timer før de ferske 
matvarene plasseres i 
apparatet.  
 
Slik ser displayet ut når døren 
åpnes igjen. SuperFrost-
funksjonen slås automatisk av 
etter 30 – 65 timer avhengig av 
mengden av friske matvarer i 
skapet. 
 
 
For å deaktivere SuperFrost, 
touch displayet 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
 
SuperFrost er deaktivert 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Råd om nedfrysing og oppbevaring 
 
• Følgende emballasjeformer kan brukes til 

nedfrysing: fryseposer, plastbeholdere, metall og 
aluminium. 

• Friske matvarer som skal fryses ned, må ikke 
komme i kontakt med frosne matvarer. 
Emballasjen skal alltid være tørr utenpå for å 
unngå at matvarene henger sammen. 

• Matvarer skal alltid være påført dato og innhold. 
For å unngå at matvarenes kvalitet forringes, må 
den anbefalte oppbevaringstiden ikke overskrides. 

• Friske matvarer pakkes i porsjoner som passer til 
husholdningens behov. Når matvarene pakkes, 
skal følgende mengdeangivelser pr. porsjon 
overholdes for å oppnå et raskt 
nedfrysningsresultat: 
 Frukt og grønnsaker: max. 1kg. 
 Kjøtt: max. 2,5kg. 

• Flasker og bokser med kullsyreholdige drikkevarer 
må ikke fryses, da de kan sprenge. Hvis du ønsker 
å kjøle ned drikkevarer, må flaskene ikke ligge i 
fryseskapet lengre enn i en time. 

• Frysevarer av samme slag bør plasseres i samme 
skuff for å unngå at døren holdes åpen unødig 
lenge, mens du leter etter de ønskede 
frysevarene. 

• Opptining: Ta kun ut matvarer, som umiddelbart 
skal brukes. Opptinte matvarer skal tilberedes så 
raskt som mulig. 

• Frosne matvarer kan ties opp: 
• i en tradisjonell ovn eller varmluftsovn. 
• i en mikrobølgeovn. 
• ved romtemperatur. 
• i kjøleskapet: Den kulden som de frosne 

matvarene avgir, brukes til å kjøle matvarene i 
kjøleskapet. 

• Biter av flatt kjøtt og fisk kan tilberedes lett 
opptint. 

• Grønnsaker kan tilberedes frosne (koketiden 
halveres i forhold til friske grønnsaker). 
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Sikkerhetsanvisninger vedr. IceMaker 
 
• IceMaker er utelukkende designet til å produsere 

isbiter til private husholdninger. 
• Reparasjoner og service må utelukkende foretas 

av en aut. fagmann. 
• Kast de tre første porsjonene med is, etter at 

apparatet er tatt i bruk eller ikke har vært brukt i 
lengere tid. Dette forhindrer at det samler seg 
partikler i IceMakeren og/eller vannslangen. 

• Produsenten/distributøren kan ikke holdes 
ansvarlig for skader som oppstår grunnet feil 
materialbruk eller vanntilslutning. 

 
Beskrivelse av IceMaker 
 
• IceMakeren er plassert i den 

øverste skuffen. 
• Isbitene faller automatisk fra 

IceMaker og ned i skuffen. 
• Når isbitene i skuffen når et 

bestemt nivå, stopper 
IceMaker å produsere isbiter. 

• Det tar opptil 24 timer fra 
aktivering av IceMaker, til de 
første isbitene er klare. 

 
VIKTIG! 
De første tre porsjonene med isbiter skal kastes. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

IceMaker slås på 
 
 

 
Touch 

 
 
 
 

Slide/trekk til venstre 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

IceMaker er slått på 
 
 
 

Produksjonskapasiteten ligger på omkring 100 – 120 
isbiter i døgnet ved en temperatur på -18 °C inne i 
fryseskapet. 
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Innstilling på maks. isbitproduksjon 
 

 
 
Touch 
 
 
 
 
Slide/trekk til venstre 
 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Maks. isbitproduksjon aktivert 
 
 
 

Produksjonskapasiteten ligger på omkring 150 isbiter i 
døgnet. 
 
Merk: Energiforbruket stiger litt med denne 
funksjonen. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PartyMode 
 
Når det er bruk for en stor mengde isbiter eller rask 
nedkjøling av drikkevarer, aktiveres PartyMode en dag 
på forhånd. merk: drikkevarer bør maks. oppbevares 
en time i fryseren.  
 

 
Touch 

 
 
 
 

PartyMode er aktivert. 
Funksjonen skal deaktiveres 

manuelt. 
Luk døren til apparatet 

 
Slik ser displayet ut, når døren 

åpnes igjen. 
Fryseskapstemperaturen blir i 

displayet 
 

For å endre temperaturen i 
apparatet, skal PartyMode 

være deaktivert. Touch 
displayet 

 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Se avsnittet «Innstilling av 
temperaturen i fryseskapet» 
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SabbathMode 
 
Når SabbathMode er aktivert, er noen elektroniske 
funksjoner deaktiverte for å møte STAR-K Kosher 
Certifikation. 
 
• Lyset er slukket. 
• Det er ingen døralarm. 
• Det er ingen temperaturalarm. 
• Avriming avhenger av døråpning. 
• Apparatet går tilbake til SabbathMode etter evt. 

strømbrudd. 
 
 
Touch 
 
 
 
Trykk og hold nede i ca. 2 
sekunder for å aktivere 
SabbathMode eller trykk for å 
returnere til normal drift 
 
 
SabbathMode er aktivert. 
SabbathMode deaktiveres 
automatisk etter 120 timer. 
Touch/trykk igjen for å 
deaktivere før de 120 timene er 
gått. 
 
 
SabbathMode er deaktivert. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Apparatet slås av 
 
 

 
Touch 

 
 
 

Trykk og hold nede i ca. 2 
sekunder for å slå av apparatet, 

eller touch/trykk for å gå 
tilbake til normal drift. 

 
 
 

Apparatet er slått av 
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Beskjeder om vedlikehold 
 
Med regelmessige intervaller vises beskjeder om 
vedlikehold i displayet. Vannfiltret skal skiftes og/eller 
støvfiltret skal rengjøres.  

 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Filterskifte innen 3 uker 
 
 
 
 
 
 
Filterskifte innen 1 uke 
 
 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Luk døren til apparatet. 
 
 
 
 
 
Slik ser displayet ut, når døren 
åpnes igjen. 
 
 

Kjøp vannfiltre i butikken, hvor du kjøpte apparatet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Beskjeder om vedlikehold 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 

Skift vannfilter som beskrevet i 
avsnittet: «Vedlikehold». Trykk 

og hold nede i to sekunder for å 
fortsette. 

 

Rengjør støvfiltret som 
beskrevet i avsnittet 

«Vedlikehold». Trykk og hold 
nede i to sekunder for å 

fortsette. 
 
 

Slide/trekk til høyre 
 
 
 
 

Touch for å gå ut av 
vedlikeholdmenyen 
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Setup-meny 
 
Inkluderer justering av lysstyrken i displayet, 
aktivering av SmartDeviceBox samt generell 
informasjon om apparatet. 
 

 
Touch 

 
 
 
 
 
Slide/trekk til venstre 
 
 
 
 
 
Slide/trekk til venstre 
 
 
 
 
 
Slide/trekk til venstre 
 
 
 
 

Displayet viser generell 
informasjon. 
Slide/trekk til høyre 
 
 
 
 
Touch for å gå ut av menyen 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Justering av lysstyrken i displayet 
 
 

 
Touch 

 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 

100 % = maks. lysstyrke 
25 % = min. lysstyrke 

Slide/trekk til den ønskede 
lysstyrken 

 
 
 
 

Slide/trekk til venstre 
 
 
 
 
 

Touch for å gå ut av menyen 
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SmartDeviceBox 
 
Apparatet er klart til smart 
home-systemer samt tilbyr 
ytterligere servicer/ 
funksjoner, som kan velges 
med SmartDeviceBoksen. 
Denne aktiveres gjennom 
MyLiebherr-portalen. 
 
For ytterligere informasjon se: 
www.smartdevice.liebherr.com/info. 
 
Download SmartDevice-appen på din telefon. 
 
Start appen og følg instruksjonene. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SmartDevice-display 
 
 

SmartDeviceBox satt inn 
 
 
 
 

Start WLAN-tilkobling 
 
 
 

Symbolet blinker. 
Tilkobling til WLAN påbegynt. 

 
 
 
 
 

Router-opplysninger vises 
 
 
 
 

Apparatet er koblet til WLAN 
 
 
 
 

Reset forbindelsen 
 
 
 
 

Dette displayet vises ved 
router- internettproblemer 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

http://www.smartdevice.liebherr.com/info
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Alarmbeskjeder 
 

Døralarm 
Døren har været åpen i mere 
enn 180 sekunder. 
 
Lukk døren til apparatet. 
 
 
Temperaturalarm 
 
Touch 
 
 
 
Temperaturen i skapet er høy 
 
Touch 
 
 
 
Touch 
 
 
 
Kontroller kvaliteten på 
frysevarene.  
Alarmbeskjeden forsvinner i 
displayet, så snart den innstilte 
temperaturen er nådd 
 
 
 
Vannalarm 
 
Touch 
 
 
Ikke vann i systemet 
 
Touch 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Ikke vann i systemet 
 

Åpne for vannet 
 
 

Strømbrudd 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Strømtilførselen er brutt 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 

Kontroller kvaliteten på 
frysevarene.  

Alarmbeskjeden forsvinner i 
displayet, så snart den innstilte 

temperaturen er nådd 
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Elektronikkfeil 
 
Touch 
 
 
 
Kontakt service. 
Husk å angi feilkoden 
 
Touch 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
Trykk og hold nede i ca. 2 
sekunder for å se feilkoden 
igjen 
 
 

Utstyr 
 
Hyller og dørhyller kan justeres opp og ned etter 
behov. 
 

Advarsel 
Fare for person- og/eller produktskade. 
 
Forsøk ikke å flytte en fylt hylle/dørhylle. Sørg for at 
hyllen/dørhyllen er tom, før den flyttes. 
 
Hyller flyttes 
 
Avmontering 
Løft og avmonter 
 
Montering 
Sett inn krokene i den 
ønskede høyden, trykk 
 
ned og klikk på plass 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dørhyller flyttes 
 
Avmontering 
Løft og avmonter 
 
Montering 
Sett inn krokene i den 
ønskede høyden, trykk ned 
og klikk på plass 
 
 
 
 
 
 
 
Belysning 
 
Lyset er plassert i apparatets venstre og høyre side. 
Lyset slås på når døren til apparatet åpnes. 
 

Advarsel 
Fare for skader pga. elektrisk støt! 
Under dekslet finnes spenningsførende deler. 
• LED-interiørbelysningen må kun skiftes eller 

repareres av dertil utdannet servicepersonale. 
 

Advarsel 
Fare for å bli skadet gjennom laserstråling klasse 1M. 
• Se ikke inn i strålen, når dekslet åpnes. 
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Rengjøring 
 

Advarsel 
• For å unngå elektrisk støt, skal strømmen brytes 

før apparatet rengjøres. 
• Fare for sår og skader på grunn av varm damp! 

Varm damp kan skade overflatene og medføre 
brannskader. Benytt derfor ingen damprensere! 

• For å unngå kortslutning må det ikke komme 
vann inn i de elektroniske delene. Bruk derfor 
aldri en svært våt klut eller svamp. 

 
• Ta matvarene ut av skapet og oppbevar dem 

kjølig. 
• Avmonter hyller og dørhyller. Se avsnittet: 

«Utstyr». 
• Avmonter skuffene.  

Trekk skuffen helt ut, ta tak 
bak på skuffen, og løft den 
ut. 
 
 

• Rengjør utstyr og apparatet 
innvendig med lunkent vann tilsatt litt nøytralt 
oppvaskmiddel. 

 
Viktig! 
Feil rengjøring skader apparatet! 
• Benytt ikke rengjøringsmidler i konsentrert form. 
• Benytt ingen skurende eller ripende svamper eller 

stålull. 
• Benytt ingen sand-, klor-, kjemikalie- eller 

syreholdige rengjøringsmidler. 
• Bruk ingen kjemiske løsemidler. 
• Typeskiltet på apparatets innside må ikke skades 

eller fjernes. Det er viktig for 
kundeservicemedarbeiderne. 

• Pass på at ingen ledninger eller andre deler blir 
revet av, knekker eller blir skadet. 

• La ikke rengjøringsvann renne inn i avløpsrennen, 
ventilasjonsristen og elektriske deler. 

• Bruk bløte rengjøringskluter og et universelt 
rengjøringsmiddel med nøytral pH-verdi. 

• I apparatets indre må det kun brukes rengjørings- 
og pleiemidler, som er ufarlige i forbindelse med 
matvarer. 

 
 
 
 
 
 
 

• Rengjør skinnene med en lett fuktig klut. 
 
Viktig! 
Sørg for at vannet ikke 
trenger inn i skinneleierne. 
 
• Tørk alle delene grundig 

med en bløt klut. 
 
 

• Sett inn skuffene. 
Trekk skinnene ut så 
langt som mulig. Plasser 
skuffen på skinnene, og 
dytt skuffen inn. 
 

• Sett inn det øvrige 
utstyret og legg matvarene tilbake i apparatet. Se 
avsnittet «Utstyr». 

• Slå på apparatet. 
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Vedlikeholdelsesmeny 
 

Regelmessig vedlikehold 
sikrer optimal drift av appa-

ratet. Vedlikeholdmenyen 
inkluderer følgende. 

 
 
 

Utfør rengjøring 
Apparatet trenger en 

grundig rengjøring 
 
 
 
 
 

Skift vannfilter 
Systemet skylles gjennom, 

og timeren nullstilles 
 
 
 
 
 
 

Retur til hovedmenyen 
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Vedlikehold 
 
Nytt vannfilter 
Vannfiltret absorberer avleiringer i vannet. 
 
Merk 
Det er ikke nødvendig å stenge vanntilførselen før 
vannfiltret skiftes. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Avmonter ventilasjonsristen. 
 
Vri vannfiltret mot 
klokken og avmonter. 
 
Sett inn filtret – med 
knottene på fronten i 
horisontal posisjon – 
og trykk det så 
langt inn som 
mulig, og vri med 
klokken til det 
klikker på plass. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Monter ventilasjonsristen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Touch 

 
 
 

Trykk og hold nede i ca. 2 
sekunder 

 
 
 
 
 

Slide/trekk til venstre 
 
 
 
 

Touch for å gå ut av menyen 
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Rengjøring av støvfiltret 
Rengjør støvfiltret, som er plassert i sokkelen, når 
displayet viser at filtret skal rengjøres. 
 

 
 
Avmonter ventilasjonsristen. 
 

 
 
Rengjør støvfiltret med en støvsuger. 
 

 
 
Monter ventilasjonsristen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ytterligere funksjoner 
 
• Justering av vanntrykk 
• Aktivering av manuell avriming 
• Nullstilling til fabrikkinnstilling 
• DemoMode 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Slide/trekk til høyre 
 
 
 
 
 

Trykk og hold nede i ca. 2 
sekunder 

 
 

Slide/trekk til venstre eller 
høyre 

Ang koden 151 
Hvis det skrives en feil kode, går 

displayet tilbake til 
apparatinformasjon 

 
 

Naviger gjennom menyen 
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Vanntrykk 
Hvis isbitene er for små (bemerk: de første porsjonene 
er alltid mindre), kan vanninnløpsmengden justeres.  
 

 
 
Touch 
 
 
Slide/trekk til høyre eller 
venstre 
 
Trykk på E4 for mindre isbiter 
eller E6 for større isbiter  

 
 
Slide/trekk to ganger til høyre 
 
 
 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Slide/trekk til høyre 
 
 
 
 
Touch for å gå ut av menyen 
 
 
 

 
VIKTIG! 
Øk kun vanntrykket med ett trinn ad gangen. Hvis 
trykket blir for høyt, kan isbitene flyte ut over i 
bakken. 
 
Kontroller størrelsen på isbitene i løpet av de neste 
par dagene. Hvis isbitene fortsatt er for små, økes 
vanntrykket enda ett trinn. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Manuel avriming 
Apparatet avrimes automatisk, men kan av service-
årsaker også avrimes manuelt. 
 
 
 

Touch 
 
 
 

Apparatet går tilbake til normal 
drift, når fordamperen er 

avrimet 
 
 
 
 

Slide/trekk to ganger til venstre 
 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 

Slide/trekk til høyre 
 
 
 
 
 

Touch for å gå ut av menyen 
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Nullstilling til fabrikkinnstilling 
Ved hjelp av denne funksjonen nullstilles alle 
funksjoner. 
 

 
 

Touch 
 
 
 
 
Trykk og hold nede i ca. 2 
sekunder 
 
 
 
 

Slide/trekk til ditt språk og trykk 
 
 
 
 
 

Slide/trekk til den ønskede 
temperaturenhet og trykk 
 
 
 
 

Touch 
 
 
 
 
Apparatet arbeider normalt 
igjen 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DemoMode 
DemoMode kan aktiveres, hvis apparatet skal utstilles. 
 
Aktivering av DemoMode 
 
 

 
 

Touch 
 
 
 
 
 

DemoMode er aktivert. 
Kjøleenheten er inaktiv. 
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Deaktivering av DemoMode 
 

 
 
Touch 
 
 
 
 
 
Slide/trekk til høyre 
 
 
 
 
Trykk og hold nede i ca. 2 
sekunder 
 
 
 
 
Slide/trekk til venstre eller 
høyre. Ang kode 151 
 
 
 
Trykk og hold nede i ca. 2 
sekunder 
 
 
 
 
DemoMode er deaktivert 
 
 
 
 
Etter ett sekund, ser displayet 
slik ut 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Energispareråd 
 

• Sørg alltid for god ventilasjon. 
• La apparat være åpent i kun så kort tid som mulig. 
• Legg matvarer straks på den riktige plassen. 
• Tin frosne matvarer i skapet. 
• Oppbevaring av varme matvarer: la dem først 

kjøles ned til romtemperatur.  
• Støvavleiringer øker energiforbruket. Overhold 

vedlikeholdet. 
• Plasser ikke apparatet i direkte sollys eller i 

umiddelbar nærhet av varmeavgivende apparater. 
• Energiforbruket avhenger av forholdene i rommet 

apparatet står i, f.eks omgivelsenes temperatur. 
• Tøm og slå av apparatet, hvis det ikke skal 

benyttes i en lengere periode. 
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Driftsfeil 
 
Deres apparat er konstruert og fremstilt slik, at det 
oppnås høy driftssikkerhet og lang levetid. Skulle det 
likevel oppstå en feil, så vennligst kontroller om 
driftsfeilen skyldes en betjeningsfeil. 
I så fall må De også innenfor garantiperioden dekke 
omkostningene som oppstår. Følgende feil kan De selv 
løse: 
 
Apparatet arbeider ikke. 
• Apparatet er ikke på. 

Slå på apparatet. 
• Støpslet er ikke satt riktig inn i stikkontakten. 

Kontroller støpslet. 
• Stikkontaktens sikring er ikke i orden. 

Kontroller sikringen. 
 
Vibrasjonslyder 
Apparatet står ikke fast på gulvet. Herved settes 
møbler eller gjenstander som står i nærheten, i 
vibrasjoner av kjøleaggregatet som er i drift. 
• Flytt apparatet litt, eller rett det opp ved hjelp av 

de justerbare føttene. 
• Flytt flasker og beholdere litt fra hverandre. 

 
Temperaturen er ikke tilstrekkelig lav. 
• Temperaturen er ikke innstilt korrekt. 
• Apparatets dør er ikke riktig lukket. 

Lukk apparatets dør. 
• Ventilasjonen er utilstrekkelig. 

Frigjør ventilasjonsristene. 
• Omgivelsestemperaturen er for høy. 

Se kapitlet Apparatets bruksområde. 
• Apparatet er blitt åpnet for ofte eller i for lenge. 
• Avvent om den krevede temperaturen igjen 

oppnås av seg selv. Hvis dette ikke skjer, vennligst 
kontakt vår kundeservice. Se kapitlet Vedlikehold. 

• Apparatet står for nær en varmekilde. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ta apparatet ut av drift 
 
Hvis apparatet ikke skal brukes i en lengere periode, 
brytes strømtilførselen. Skapet tømmes og rengjøres. 
La døren stå åpen, så det ikke oppstår dårlig lukt. 
 
Apparatet overholder relevante sikkerhetsregulativer 
og EU-Direktiver, herunder: 2010/30/EU og 
2014/35/EU. 
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Garanti 
 
Det gis 2 års reklamasjonsrett på fabrikasjons- og 
materialfeil på ditt nye produkt, gjeldende fra den 
dokumenterte kjøpsdato. Garantien omfatter 
materialer og arbeidslønn. Ved henvendelse om 
service bør du opplyse produktets navn og 
serienummer. Disse opplysningene finnes på 
typeskiltet. Skriv evt. opplysningene ned her i 
bruksanvisningen, så du har dem for hånden. Det gjør 
det lettere for servicemontøren å finne de riktige 
reservedelene. 
 
Garantien dekker ikke: 
• Feil og skader, som ikke skyldes fabrikasjons- og 

materialfeil 
• Ved manglende vedlikehold – herunder gjelder 

også mangel på rengjøring av produktet 
• Ved brann- og/eller vann- og fuktskader på 

produktet 
• Ved reparasjon utført av ufaglærte 
• Ved transportskader, hvor produktet er 

transportert uten korrekt emballasje 
• Hvis det er brukt uoriginale reservedeler  
• Hvis anvisningene i bruksanvisningen ikke er fulgt 
• Hvis ikke installasjonen er gjort som anvist 
• Hvis ufaglærte har installert eller reparert 

produktet 
• Defekte pærer 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Transportskader 
En transportskade, som konstateres ved 
forhandlerens levering hos kunden, er utelukkende en 
sak mellom kunden og forhandleren. I tilfeller hvor 
kunden selv har stått for transporten av produktet, 
påtar leverandøren seg ingen forpliktelser i 
forbindelse med evt. transportskade. Evt. 
transportskader skal meldes omgående og senest  
24 timer etter at varen er levert. I motsatt fall vil 
kundens krav bli avvist. 
 
Ubegrunnet service 
Hvis produktet sendes til service, og det viser seg at 
man selv kunne rettet feilen ved å følge anvisningene 
her i bruksanvisningen, påhviler det kunden selv at 
betale for servicen. 
 
Kommersielle innkjøp 
Kommersielle innkjøp er ethvert kjøp av apparater 
som ikke skal brukes i en privat husholdning,  
men brukes i næringsvirksomhet eller 
næringslignende formål (restaurant, café, kantine 
etc.) eller brukes til utleie eller annen anvendelse som 
omfatter flere brukere.  
I forbindelse med kommersielle innkjøp ytes ingen 
garanti, da dette produktet utelukkende er  
beregnet for vanlig husholdning. 
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Service 
 
Service skal meldes til vår service partner Service 
Companiet, via deres hjemmeside – eller TLF 23 89 72 
66 http://www.servicecompaniet.no/  
 
• info@servicecompaniet.no  
• Skjema fylles ut av forhandler eller sluttbruker. 
• Service Companiet håndtere saken. 
• Fabrikat, modell, serienummer, evt. 

produktnummer, kjøpsdato, forhandler, 
beskrivelse av feil, kundeopplysninger - skal 
informeres om. 

 
*Forbehold for trykkfeil.  
 
Produsenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig 
for produkt- og/eller personskader, hvis 
sikkerhetsanvisningene ikke overholdes.  Garantien 
bortfaller hvis anvisningene ikke overholdes. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:info@servicecompaniet.no


26 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



IIEBHIRR 

Witt Norge · Tlf. 32 82 99 40 · info@witt.no · www.witt.no


